
2) La Comisión Europea cargará, además de con sus propias costas, 
con las del Sr. Dimitrios Pachtitis en el marco de la presente 
instancia. 

( 1 ) DO C 301, de 6.11.2010. 

Sentencia del Tribunal General de 14 de diciembre de 2011 
— Häfele/OAMI (Mixfront) 

(Asunto T-425/10) ( 1 ) 

[«Marca comunitaria — Solicitud de marca comunitaria de­
nominativa Mixfront — Motivo de denegación absoluto — 
Carácter descriptivo — Artículo 7, apartado 1, letra c), del 

Reglamento (CE) n o 207/2009»] 

(2012/C 32/47) 

Lengua de procedimiento: alemán 

Partes 

Demandante: Häfele GmbH & Co. KG (Nagold, Alemania) (re­
presentantes: M. Eck y J Dönch, abogados) 

Demandada: Oficina de Armonización del Mercado Interior 
(Marcas, Dibujos y Modelos) (representantes: inicialmente, S. 
Schäffner, posteriormente R. Manea y, por último, A. Pohlmann, 
agentes) 

Objeto 

Recurso interpuesto contra la resolución de la Primera Sala 
de Recurso de la OAMI de 30 de junio de 2010 (asunto 
R 338/2010-1), relativa a una solicitud de registro del signo 
denominativo Vorfront como marca comunitaria. 

Fallo 

1) Desestimar el recurso. 

2) Condenar en costas a Häfele GmbH & Co. KG. 

( 1 ) DO C 317, de 20.11.2010. 

Sentencia del Tribunal General de 14 de diciembre de 2011 
— Allen y otros/Comisión 

(Asunto T-433/10 P) ( 1 ) 

(«Recurso de casación — Personal empleado en la Empresa 
Común JET — Aplicación de un régimen jurídico distinto del 
de agente temporal — Indemnización del perjuicio material 
sufrido — Plazo para recurrir — Extemporaneidad — Plazo 

razonable») 

(2012/C 32/48) 

Lengua de procedimiento: inglés 

Partes 

Recurrentes: John Allen (Horspath, Reino Unido) y los otros 109 
recurrentes cuyos nombres figuran en el anexo a la sentencia 
(representantes: K. Lasok, QC, y B. Lask, Barrister) 

Otra parte en el procedimiento: Comisión Europea (representantes: 
J. Currall y D. Martin, agentes) 

Objeto 

Recurso de casación interpuesto contra el auto del Tribunal de 
la Función Pública de la Unión Europea (Sala Primera) de 13 de 
julio de 2010, Allen y otros/Comisión (F-103/09, aún no pu­
blicada en la Recopilación), que persigue la anulación de dicho 
auto. 

Fallo 

1) Desestimar el recurso de casación. 

2) El Sr. John Allen y los otros 109 recurrentes cuyos nombres 
figuran en el anexo cargarán con sus propias costas y con aquellas 
en las que haya incurrido la Comisión Europea en la presente 
instancia. 

( 1 ) DO C 317, de 20.11.2010. 

Sentencia del Tribunal General de 16 de diciembre de 2011 
— Francia/Comisión 

(Asunto T-488/10) ( 1 ) 

(«FEDER — Reducción de una ayuda financiera — Interven­
ción estructural comunitaria en la región de Martinica — 
Recurso de anulación — Contratos públicos — Directiva 
93/37/CEE — Concepto de “subvención directa” — Concepto 
de “equipamientos deportivos, recreativos y de ocio” — 
Obligación de motivación — Principio de proporcionalidad») 

(2012/C 32/49) 

Lengua de procedimiento: francés 

Partes 

Demandante: República Francesa (representantes: E. Belliard, G. 
de Bergues y N. Rouam, agentes) 

Demandada: Comisión Europea (representantes: F. Dintilhac y A. 
Steiblytė, agentes) 

Objeto 

Recurso de anulación de la Decisión C(2010) 5229 de la Co­
misión, de 28 de julio de 2010, relativa a la supresión de una 
parte de la ayuda del Fondo Europeo de Desarrollo Regional 
(FEDER) en virtud del documento único de programación de 
objetivo 1 relativo a una intervención estructural comunitaria en 
la región de Martinica en Francia. 

Fallo 

1) Desestimar el recurso. 

2) Condenar en costas a la República Francesa. 

( 1 ) DO C 13, de 15.1.2011.
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